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Le 12 juillet 2021, le Conseil d’État, section de législation, a été invité par le 

Secrétaire d’État à l’Asile et la Migration, chargé de la Loterie nationale, adjoint à la Ministre de 

l’Intérieur, des Réformes institutionnelles et du Renouveau démocratique à communiquer un avis, 

dans un délai de trente jours prorogé de plein droit 
*
 jusqu’au 2 septembre 2021, sur un projet 

d’arrêté royal ‘modifiant l’arrêté royal du 8 octobre 1981 sur l’accès au territoire, le séjour, 

l’établissement et l’éloignement des étrangers’. 

Le projet a été examiné par la deuxième chambre des vacations le 30 aout 2021. 

La chambre était composée de Pierre VANDERNOOT, président de chambre, Bernard BLERO et 

Christine HOREVOETS, conseillers d’État, Sébastien VAN DROOGHENBROECK, assesseur, et 

Charles-Henri VAN HOVE, greffier assumé. 

Le rapport a été présenté par Marc OSWALD, premier auditeur. 

La concordance entre la version française et la version néerlandaise a été vérifiée 

sous le contrôle de Pierre VANDERNOOT. 

L’avis, dont le texte suit, a été donné le 30 aout 2021. 

*

                                                 
*
 Ce délai résulte de l’article 84, § 1

er
, alinéa 1

er
, 2°, in fine, des lois ‘sur le Conseil d’État’, coordonnées le 

12 janvier 1973 qui précise que ce délai est prolongé de plein droit de quinze jours lorsqu’il prend cours du 15 juillet 

au 31 juillet ou lorsqu’il expire entre le 15 juillet et le 15 aout. 
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Op 12 juli 2021 is de Raad van State, afdeling Wetgeving, door de Staatssecretaris 

voor Asiel en Migratie, belast met de Nationale Loterij, toegevoegd aan de Minister van 

Binnenlandse Zaken, Institutionele Hervormingen en Democratische Vernieuwing verzocht 

binnen een termijn van dertig dagen van rechtswege
*
 verlengd tot 2 september 2021 een advies te 

verstrekken over een ontwerp van koninklijk besluit ‘tot wijziging van het koninklijk besluit van 

8 oktober 1981 betreffende de toegang tot het grondgebied, het verblijf, de vestiging en de 

verwijdering van vreemdelingen’. 

Het ontwerp is door de tweede vakantiekamer onderzocht op 30 augustus 2021. De 

kamer was samengesteld uit Pierre VANDERNOOT, kamervoorzitter, Bernard BLERO en 

Christine HOREVOETS, staatsraden, Sébastien VAN DROOGHENBROECK, assessor, en 

Charles-Henri VAN HOVE, toegevoegd griffier. 

Het verslag is uitgebracht door Marc OSWALD, eerste auditeur.  

De overeenstemming tussen de Franse en de Nederlandse tekst van het advies is 

nagezien onder toezicht van Pierre VANDERNOOT. 

Het advies, waarvan de tekst hierna volgt, is gegeven op 30 augustus 2021. 

*

                                                 
*
 Deze verlenging vloeit voort uit artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, in fine, van de wetten op de Raad van State, 

gecoördineerd op 12 januari 1973, waarin wordt bepaald dat deze termijn van rechtswege verlengd wordt met 

vijftien dagen wanneer hij begint te lopen tussen 15 juli en 31 juli of wanneer hij verstrijkt tussen 15 juli en 

15 augustus. 
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Comme la demande d’avis est introduite sur la base de l’article 84, § 1
er

, 

alinéa 1
er

, 2°, des lois ‘sur le Conseil d’État’, coordonnées le 12 janvier 1973, la section de 

législation limite son examen au fondement juridique du projet, à la compétence de l’auteur de 

l’acte ainsi qu’à l’accomplissement des formalités préalables, conformément à l’article 84, § 3, 

des lois coordonnées précitées. 

 Sur ces trois points, le projet appelle les observations suivantes. 

EXAMEN DU PROJET 

PRÉAMBULE 

1.  L’article 6, 1°, de l’accord de coopération du 6 décembre 2018 entre l’État fédéral, 

la Région wallonne, la Région flamande, la Région de Bruxelles-Capitale et la Communauté 

germanophone ‘portant exécution de l’accord de coopération du 2 février 2018 entre l’État 

fédéral, la Région wallonne, la Région flamande, la Région de Bruxelles-Capitale et la 

Communauté germanophone portant sur la coordination des politiques d’octroi d’autorisations de 

travail et d’octroi du permis de séjour, ainsi que les normes relatives à l’emploi et au séjour des 

travailleurs étrangers’, ne contenant pas d’habilitation au Roi, son visa sera omis. 

2.  Le numéro et la date de l’avis du Conseil d’État seront corrigés. 

DISPOSITIF 

Article 17 

Le dispositif transitoire relatif aux titres de séjour visés aux articles 6 et 7 est 

soumis de manière cumulative et incompatible aux régimes juridiques énoncés par chacun des 

deux paragraphes de l’article 17. 

La disposition sera revue pour régler cette difficulté. 

OBSERVATIONS FINALES 

L’avant projet sera soigneusement revu sur le plan de sa qualité linguistique et de 

la légistique. Il présente en effet des déficiences sur ces points. 

À titre d’exemples, on peut en effet relever à cet égard ce qui suit : 

1° dans le texte français des alinéas complétant les articles 55 et 56 de l’arrêté 

royal modifié, les mots « vient a expiré » seront remplacés par le mot « expire » et la lettre « d » 

sera remplacée par le mot « du » ; 
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2° dans les mêmes alinéas, on écrira « bourgmestre » avec une minuscule initiale ; 

3° conformément à ce qu’annonce l’article 7 du projet, l’intitulé de l’annexe à 

l’arrêté royal modifié qui figure en annexe 4 du projet doit porter le n° 7bis et non le n° 7. 

*
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Aangezien de adviesaanvraag ingediend is op basis van artikel 84, § 1, 

eerste lid, 2°, van de wetten ‘op de Raad van State’, gecoördineerd op 12 januari 1973, beperkt de 

afdeling Wetgeving overeenkomstig artikel 84, § 3, van de voornoemde gecoördineerde wetten 

haar onderzoek tot de rechtsgrond van het ontwerp, de bevoegdheid van de steller van de 

handeling en de te vervullen voorafgaande vormvereisten. 

Wat die drie punten betreft, geeft het ontwerp aanleiding tot de volgende 

opmerkingen. 

ONDERZOEK VAN HET ONTWERP 

AANHEF 

1. Aangezien bij artikel 6, 1°, van het samenwerkingsakkoord van 6 december 2018 

tussen de Federale Staat, het Waals Gewest, het Vlaams Gewest, het Brussels-Hoofdstedelijke 

Gewest en de Duitstalige Gemeenschap ‘houdende uitvoering van het samenwerkingsakkoord 

van 2 februari 2018 tussen de Federale Staat, het Waals Gewest, het Vlaams Gewest, het 

Brussels-Hoofdstedelijk Gewest en de Duitstalige Gemeenschap met betrekking tot de 

coördinatie tussen het beleid inzake de toelatingen tot arbeid en het beleid inzake de 

verblijfsvergunningen en inzake de normen betreffende de tewerkstelling en het verblijf van 

buitenlandse arbeidskrachten’, geen machtiging aan de Koning wordt verleend, dient de 

verwijzing ernaar te vervallen. 

2. Het nummer en de datum van het advies van de Raad van State moeten 

gecorrigeerd worden. 

DISPOSITIEF 

Artikel 17 

De overgangsregeling met betrekking tot de verblijfstitels bedoeld in de artikelen 6 

en 7 valt gelijktijdig onder de rechtsregels vastgelegd in elk van de beide paragrafen van 

artikel 17, wat niet mogelijk is. 

De bepaling moet worden herzien om dat probleem te regelen. 

SLOTOPMERKINGEN 

Het voorontwerp moet op taalkundig en wetgevingstechnisch vlak zorgvuldig 

worden herzien. Op dat vlak vertoont het immers een aantal tekortkomingen. 
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Bij wijze van voorbeeld, kan op het volgende worden gewezen: 

1° in de Franse tekst van de leden waarbij de artikelen 55 en 56 van het te wijzigen 

koninklijk besluit aangevuld worden, dienen de woorden “vient a expiré” vervangen te worden 

door het woord “expire” en moet de letter “d” vervangen worden door het woord “du”; 

2° in dezelfde leden schrijve men “burgemeester” met een kleine letter; 

3° overeenkomstig hetgeen in artikel 7 van het ontwerp staat, moet in het opschrift 

van de bijlage bij het te wijzigen koninklijk besluit die opgenomen is in bijlage 4 bij het ontwerp, 

“Bijlage 7bis” staan en niet “Bijlage 7”. 

LE GREFFIER – DE GRIFFIER 

Charles-Henri VAN HOVE 

LE PRÉSIDENT – DE VOORZITTER 

Pierre VANDERNOOT 
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